
DEPARTMENT OF CHILDREN AND FAMILIES dcf.wisconsin.gov 
Division of Family and Economic Security 

DCF-F-5765-E-UK (N. 09/2025) (T. 09/2025) RETAIN COMPLETED FORM IN CASE RECORD 1 

Угода про правила, права та обов’язки  
щодо грошової допомоги біженцям (RCA) 

Refugee Cash Assistance (RCA) 
Rules, Rights, and Responsibilities Agreement 

Цю форму необхідно заповнити під час первинної зустрічі щодо RCA, яка має відбутися не пізніше ніж через п’ять 
робочих днів після того, як зазначене нижче агентство отримає реєстрацію за формою W 2 та пов’язаними 
програмами (форма DCF 14880). Надана особиста інформація може використовуватися для вторинних цілей  
[Privacy Law, s. 15.04(1)(m), Wisconsin Statutes]. 

Поточний працівник 
Ім’я працівника  
      

Номер телефону 
      

Округ працівника 
      

Агентство працівника 
      

Справа 
Назва справи 
      

Номер справи CARES 
      

Дата реєстраційної зустрічі 
      

Отримувач RCA 
Ім’я  
      

Номер телефону 
      

Адреса  
      

Грошова допомога біженцям (RCA) — це тимчасова підтримка, поки ви шукаєте роботу. Підписуючи цей 
документ, ви підтверджуєте, що розумієте та погоджуєтеся з такими умовами: 

Правила та обов’язки в межах RCA:  

1. ПОВІДОМЛЯЙТЕ ПРО ЗМІНИ: Отримувачі RCA повинні повідомити свого менеджера з питань W 2 («FEP») 
про будь які зміни у своїх обставинах протягом 10 календарних днів із моменту зміни. Необхідно 
повідомляти про:  

a. зміни доходу (влаштування на роботу, отримання інших грошових виплат чи іншого доходу);  
b. зміни імміграційного статусу;  
c. зарахування на денне навчання у закладі післяшкільної освіти;  
d. зміну адреси чи номера телефону;  
e. зміни статусу звільнення від вимог (вагітність, схвалення SSI/SSDI, дозвіл на роботу, вік 

до 16 років). 

2. ВІДВІДУЙТЕ ЗУСТРІЧІ: Отримувачі RCA повинні бути присутні на таких зустрічах із своїм FEP програми W 
2:  

a. первинна реєстраційна зустріч (відбувається під час заповнення цієї форми);  
b. 30 денний перегляд права на отримання допомоги (через 28–35 календарних днів після 

первинної зустрічі). 
 

3. АРЕЄСТРУЙТЕСЯ В ПРОГРАМАХ ПРАЦЕВЛАШТУВАННЯ: Отримувачі RCA мають зареєструватися на 
програми працевлаштування у агентстві, до якого їх направили, (зазначеному в кінці цієї форми) та 
спільно з ним сформувати План працевлаштування. 

4. ПРИЙМАЙТЕ ПРОПОЗИЦІЇ РОБОТИ: Отримувачі RCA повинні приймати обґрунтовані пропозиції роботи, 
відвідувати співбесіди, організовані працівниками агентства W 2, і не можуть звільнятися без поважної 
причини.  

5. ПОДАЙТЕ ЗАЯВКУ НА SSI: Отримувачі RCA, які посилаються на медичний чи інший стан, що ускладнює 
або унеможливлює роботу, повинні подати заявку на додаткову програму соціального 
забезпечення (SSI). 

6. НАДАВАЙТЕ ПРАВДИВУ ІНФОРМАЦІЮ: Отримувачі RCA повинні надавати достовірну інформацію, 
пов’язану з обробкою справи, як це вимагається, протягом 7 робочих днів із моменту запиту. 
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Якщо отримувачі RCA не дотримуються наведених правил, працівник зазначеного агентства може застосувати 
санкції. Санкції в програмі RCA означають зупинення або зменшення виплат на визначений строк, по три місяці 
за раз. Наступного місяця працівник визначає, чи усунено причину санкції, або чи слід застосувати нову. 
Зауважте, що якщо отримувач RCA не з’являється на призначену зустріч, санкція за сам факт неявки не 
накладається, але працівник користуватиметься наявними доказами, щоб з’ясувати, чи має отримувач і далі 
право на виплати; і працівник отримує менше інформації, якщо одержувач RCA не з'являється на зустріч. Якщо 
будь які надані чи виявлені відомості свідчать, що справа не відповідає вимогам RCA, її можуть закрити.  

Права отримувачів RCA: 

Отримувачі мають право на розумне працевлаштування або доручені трудові заходи, які вони здатні виконувати 
на регулярній основі. Вони мають право на роботу, дорога до якої та назад зазвичай не перевищує двох годин 
(без урахування доставки дитини до/з дитячого закладу). Вони мають право на виконання завдань, які є 
безпечними та не порушують місцеві санітарні норми. Одержувачі допомоги (RCA) мають право на 
працевлаштування або доручену діяльність, які не є дискримінаційними. Вони мають право на заробітну плату, 
яка дорівнює або перевищує мінімальну заробітну плату, і не повинна бути меншою за ту, що зазвичай 
виплачується за аналогічну роботу. Щоденна та щотижнева тривалість роботи не повинна перевищувати 
нормальну для подібної роботи. Отримувачі мають право відмовитися від роботи, якщо вона вакантна через 
страйк чи інші трудові спори або суперечить профспілковій угоді, членом якої вони є. Вони мають право 
оскаржити будь яке негативне рішення щодо їхньої справи, спершу звернувшись до працівника зазначеного 
агентства, а якщо спір не вирішиться — подати запит на справедливе слухання. 

Вимоги щодо служб працевлаштування та плану працевлаштування: 

Отримувачі RCA повинні брати участь у службах працевлаштування в уповноваженому агентстві. Перелік таких 
агентств наведено в розділі 5.4.7.1 Посібника політики Бюро програм для біженців (BRP). Агентство, до якого 
буде направлено цього отримувача RCA, зазначене нижче. Саме отримувач зобов’язаний записатися та брати 
участь у цих службах, зокрема у підготовці Плану працевлаштування. Виконання цих дій буде перевірене 
працівником під час 30 денного перегляду права на отримання допомоги. 

Направлення до агентства: Спосіб направлення: 
наприклад, ABC Resettlement Agency наприклад, електронною поштою надіслано 

форму DCF 13768 «Повідомлення про направлення» 
соціальному працівнику 
агентства ABC Resettlement Agency та запрошено 
копію FSSP після заповнення 

            
            

Мій підпис нижче свідчить, що я розумію свої права й обов’язки в програмі RCA, зокрема обов’язок брати участь 
у зазначених вище службах працевлаштування. Ці права та обов’язки були пояснені мені зрозумілою мовою 
письмово або усно через перекладача. 

Підписи 
Підпис заявника / учасника 
      

Дата підпису 
заявником / учасником 
      

Підпис іншого повнолітнього члена групи RCA 
      

Дата підпису іншим повнолітнім 
      

Підпис перекладача (за наявності) 
      

Дата підпису перекладачем 
      

Період права на RCA 
З       По       

Максимальний розмір щомісячної виплати  
$      

 
 
 
 
 
 
 
 
 
  


